DODATEK €.1 K DOHODE O POSKYTNUTi MNOZSTEVNIHO BONUSU
AMENDMENT NO. 1 TO THE AGREEMENT ON PROVISION OF VOLUME BONUS

Prodavajici | Seller

Firma | Company name

BAXTER CZECH spol. s r.o.

Sidlo | Address

Karla Englise 3201/6, Smichov, 150 00
Praha 5, Ceska republika | Czech Republic

ICO | Czech Id. No.

49689011

DIC | VAT No.

CZ49689011

Zapis | Registration

Obchodni rejstiik u Méstského soudu v Praze |
Commercial Register kept by the Municipal
Court in Prague

C 23921

Kupuijici | Buyer

Firma | Company name

Krajska zdravotni, a.s.

Sidlo | Address

Socialni péce 3316/12A, Severni Terasa,
401 13 Usti nad Labem, Ceska republika |
Czech Republic

ICO | Czech Id. No.

25488627

DIC | VAT No.

CZ25488627

Zapis | Registration

Obchodni rejstfik u Krajského soudu v Usti nad
Labem | Commercial Register kept by the
Regional Court in Usti nad Labem

B 1550

(spolecné dale jen Smluvni strany, kazdy z nich Smluvni strana)
(Seller and Buyer hereinafter referred to each as a Party and collectively the Parties)

uzaviraji tento dodatek k dohodé o poskytnuti mnozstevniho bonusu (Dodatek):
enter into this Amendment to the Agreement on Provision of Volume Bonus (Amendment):

UvoD:
RECITALS:

(A) Smluvni strany dne 23.12.2024 uzaviely dohodu o poskytnuti mnoZstevniho bonusu
(Dohoda), na jejimz zakladé Prodavajici poskytl Kupujicimu mnoZstevni bonus za nakup
nékterych produktl Prodavajiciho, které se uzivaji pfi Ié€bé vhodnych pacientt

(Produkty).

On 23.12.2024, the Parties entered into the Agreement on Provision of Volume Bonus
(Agreement), under which the Seller provided the Buyer with a volume bonus for the
purchase of certain products of the Seller which are used in treatment of suitable patients

(Products).




(B)

1.1

1.2

1.3

1.4

Vzhledem k tomu, Ze Dohoda byla uzaviena na dobu ur¢itou, a to od 01.01.2025 do
31.12.2025, a Smluvni strany maji zdjem na jejim dal8im trvani na dalSi rok a pokraCovani
vzajemné spoluprace v ramci poskytovani mnozstevniho bonusu za nakup Produktl, se
Smluvni strany dohodly, Ze za timto u€elem uzaviraji tento Dodatek, jimz upravuji dalSi
trvani Dohody v souladu s nize uvedenymi ujednanimi.

Since the Agreement was concluded for a fixed term, namely from 01.01.2025 to
31.12.2025, and the Parties are interested in its continuation for another year and in
continuing their mutual cooperation in the provision of a volume bonus for the purchase of
Products, the Parties have agreed to conclude this Amendment for this purpose, thereby
regulating the continuation of the Agreement in accordance with the provisions set out
below.

Predmét Dodatku
Subject of the Amendment

S ucinnosti od 1. ledna 2026 se Pfiloha 1 Dohody nahrazuje Pfilohou 1 tohoto Dodatku.
Effective from 1 January 2026, Annex 1 to the Agreement shall be replaced by Annex 1 to
this Amendment.

S ucinnosti od 1. ledna 2026 se Pfiloha 2 Dohody nahrazuje Pfilohou 2 tohoto Dodatku.
Effective from 1 January 2026, Annex 2 to the Agreement shall be replaced by Annex 2 to
this Amendment.

S ucinnosti od 1. ledna 2026 se Smluvni strany dohodly na zméné ¢&l. 2.1 Dohody takto:
Effective from 1 January 2026, the Parties agree to amend Article 2.1 of the Agreement as
follows:

V obdobi 01.01.2026 az 31.12.2026 bude Kupujici, v zavislosti na svych aktualnich
potiebach, odebirat od Prodavajiciho Produkty, jejichZ specifikace i cena jsou uvedeny
v PFiloze 1 této Dohody.

In the period from 01.01.2026 to 31.12.2026 the Buyer will purchase depending on his

current needs from the Seller Products whose specifications and price are listed in Annex 1
to this Agreement.

S ucinnosti od 1. ledna 2026 se Smluvni strany dohodly na zméné €l. 2.2 Dohody takto:
Effective from 1 January 2026, the Parties agree to amend Article 2.2 of the Agreement as
follows:

Prodavajici poskytne Kupujicimu mnoZstevni bonus (déle jen "Bonus"”) za odbér Produktu
Prodavajiciho z celkové kupni ceny bez DPH z odebranych Produkti Kupujicim za
predpokladu, Ze celkova fakturovana kupni cena odebranych Produkt( bez DPH ocisténa
o vratky a dobropisy v prislusném referenénim obdobi dosahne objemu stanoveného

v Priloze 2. Bonus bude poskytnut na zakladé vzajemné odsouhlaseného prehledu
odebranych Produkti Kupujicim uskuteénénych béhem pfislusného referenéniho obdobi.
Referenénim obdobi se rozumi kalendéarni tvrtleti poéinaje dnem 01.01.2026. Ctvrtletim se
rozumi obdobi 3 mésicu, pri¢emz prvni Gtvrtleti zac¢ina prvnim dnem referenéniho obdobi.
The Seller shall provide the Buyer with a volume bonus (hereinafter referred to as the
"Bonus") for the purchase of the Seller's Products from the total purchase price excluding
VAT from the Buyer's Products, provided that the total invoiced purchase price of the
purchased Products excluding VAT, returns and credits in the relevant reference period
reaches the volume specified in Annex 2. The Bonus will be provided on the basis of

a mutually agreed overview of the Products taken by the Buyer during the relevant
reference period. The reference period means the calendar quarter starting from

(2)



1.5

2.1

22

23

24

2.5

2.6

01.01.2026. A quarter means a period of 3 months, the first quarter starts on the first day of

the reference period.

S ucinnosti od 1. ledna 2026 se Smluvni strany dohodly na zméné ¢l. 4.1 Dohody takto:
Effective from 1 January 2026, the Parties agree to amend Article 4.1 of the Agreement as
follows:

Tato Dohoda se uzavira na dobu urcitou do 31.12.2026. Kazda ze Smiuvnich stran je
opravnéna tuto Dohodu ukoncit pisemnou vypovédi. Vypovédni doba ¢ini tfi mésice

a pocina bézet prvnim dnem kalendarniho mésice nasledujiciho po mésici, ve kterém byla
vypoved doru¢ena druhé Smiuvni strané.

This Agreement is concluded for a definite period until 31.12.2026. Each of the Parties is

entitled to terminate this Agreement by written notice. The notice period is three months and
begins on the first day of the calendar month following the month in which the notice was
delivered to the other Party.

Zavérecna ujednani
Final provisions

Veskera ostatni ujednani Dohody zUstavaji timto Dodatkem nedotéena.
All other provisions of the Agreement remain unaffected by this Amendment.

Tento Dodatek se fidi ¢eskym pravem.
This Amendment shall be governed by and construed in accordance with the laws of the
Czech Republic.

V pfipadé, Ze by jakékoli ustanoveni totoho Dodatku bylo €i se stalo neplatnym, neu€innym
¢i nevymahatelnym, bude toto ustanoveni povazovano za oddélitelné od ostatniho obsahu
tohoto Dodatku a nebude mit vliv na platnost, u€innost a vymahatelnost tohoto Dodatku
jako celku. Smluvni strany se v takovém pfipadé zavazuji nahradit takové neplatné,
neucinné Ci nevymahatelné ustanoveni jinym ustanovenim, které bude odpovidat ucelu
nevymahatelnému ustanoveni.

Any provision of this Amendment which is invalid, illegal or unenforceable shall be
ineffective to the extent of such invalidity, illegality or unenforceability, without affecting in
any way the remaining provisions hereof in such jurisdiction or rendering that or any other
provision of this Amendment invalid, illegal or unenforceable. The Parties hereby undertake
to replace any invalid or ineffective provision with a new provision which is valid and
effective and comes as close as possible to such invalid or ineffective provision.

Tento Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech. Kazda ze Smiuvnich stran obdrzi jedno
vyhotoveni.
This Amendment is executed in two original copies. Each Party shall receive one original

copy.

Tento Dodatek Ize ménit jen pisemnymi dodatky podepsanym obéma Smiuvnimi stranami.
This Amendment may be amended only by written amendments signed by both Parties.

Tento Dodatek nabyva platnosti a u¢innosti dnem jeho vyhotoveni obéma Smluvnimi
stranami.
This Amendment comes into force and effect as of the date of its execution by both Parties.
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2.7

Tento Dodatek je sepsan Cesky a anglicky a oba jazyky maji stejnou platnost, avsak
v pfipadé nesrovnalosti mezi nimi ma pfednost verze ¢eska.

This Amendment is written in English and Czech language with equal authenticity, but in
case of any discrepancy between the languages the Czech version shall prevail.

DO
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PRILOHA C.1-PRODUKTY A CENA
ANNEX NO. 1- PRODUCTS AND PRICES




PRILOHA C. 2 - Bonusové schéma
ANNEX NO. 2 - Bonus scheme




CAST B - Bonusové schéma pro produkty uvedené v éasti A Prilohy &. 1
PART B - Bonus scheme for products listed in Part A of Annex No. 1




(PODPISOVA STRANA DODATKU)
(SIGNATURE PAGE TO THE AMANDMENT)
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